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 ЗАПРОС НА ПОДАЧУ ЦЕНОВЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ  

RFQ-TKM-004-2022   
 

 

ПРЕДМЕТ ЗАПРОСА:  

Тендер на выбор поставщика на поставку оборудования для внедрения энергосберегающих 
мероприятий в пилотной гостинице в Авазе.  
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РАЗДЕЛ 1: ЗАПРОС ПРЕДЛОЖЕНИЯ (RFQ-TKM-004–2022):  

ПРООН любезно запрашивает ваше ценовое предложение на поставку товаров, работ и / или услуг, 
как указано в Приложении 1 к настоящему Запросу предложений RFQ-TKM-004–2022.  

Настоящий запрос цен включает следующие документы: 

• Раздел 1. Данное письмо-запрос 
• Раздел 2: Инструкции и данные по запросу предложений 
• Приложение 1: Список требований 
• Приложение 2: Форма подачи предложения 
• Приложение 3: Техническое и финансовое предложение 
• Приложение 4: Информация о совместном предприятии/консорциуме/ассоциации  

При составлении предложения руководствуйтесь Инструкциями и данными по запросу предложений. 
Обратите внимание, что коммерческие предложения должны быть представлены с использованием 
Приложения 2: Форма подачи предложения и Приложения 3: Техническое и финансовое 
предложения, с использованием метода, даты, и времени, указанных в Разделе 2. Вы несете 
ответственность за то, чтобы ваше коммерческое предложение, было подано не позднее последнего 
срока. Предложения, полученные после крайнего срока подачи заявок, по какой-либо причине, не 
будут рассматриваться для оценки. 

Спасибо, и мы с нетерпением ждем ваших предложений. 

 

ПРООН в Туркменистане  
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РАЗДЕЛ 2: ИНСТРУКЦИИ И ДАННЫЕ ПО RFQ-TKM-004–2022.  

Вступление Претенденты должны соблюдать все требования этого запроса цен (RFQ), включая любые 
поправки, внесенные в письменной форме ПРООН. Этот RFQ проводится в соответствии с 
Программой и операционными политиками и процедурами ПРООН (POPP) по контрактам и 
закупкам UNDP Programme and Operations Policies and Procedures (POPP) on Contracts and 
Procurement  
 
Любая поданная заявка будет рассматриваться как оферта Участника торгов и не представляет 
собой и не подразумевает принятие заявки ПРООН. ПРООН не обязана присуждать контракт 
любому участнику торгов в результате этого запроса предложений (RFQ). 
 
ПРООН оставляет за собой право отменить процесс закупок на любой стадии без каких-либо 
обязательств для ПРООН, уведомив участников торгов или опубликовав уведомление об 
отмене на веб-сайте ПРООН. 

Крайний срок 
подачи 
коммерческо
го 
предложения 

Предложения должны быть поданы до окончания рабочего дня (18:00) 11 Апреля 2022 по 
Ашхабадскому времени 
Если есть какие-либо сомнения относительно часового пояса, в котором должно быть 
представлено предложение, см. http://www.timeanddate.com/worldclock/. 
 
Для подачи электронных заявок по тендерам, объявленным через систему eTendering (не 
применимо к данному тендеру) - как указано в системе электронных торгов. Обратите 
внимание, что часовой пояс системы находится в часовом поясе EST (Стандартное восточное 
время) / EDT (Восточное поясное время) (Нью-Йорк). 

Метод 
подачи 

Предложения должны быть представлены следующим образом:  
☐ Электронные торги 
☒ Выделенный адрес электронной почты 
☒ Курьерская / Ручная доставка в регистратуру ООН в запечатанном конверте с пометкой 
«Запрос на подачу ценовых предложений «RFQ-TKM-004–2022» 
☐ Прочее  

Адрес подачи заявок:  

Программа развития ООН 
Здание ООН, Регистратура ООН 
Проспект Арчабиль, 21 
Ашхабад, Туркменистан 

Выделенный адрес электронной почты: registry.tm@undp.org 

• Формат файла: Предложения, отправляемые по электронной почте, не должны 
содержать вирусы, и превышать 10 МБ; 

 Имена файлов должны включать не более 60 символов и не должны содержать 
никаких букв или специальных символов, кроме латинского алфавита / клавиатуры. 

 Все файлы не должны содержать вирусов и не быть поврежденными. 
 Максимальный размер файла на передачу: не должны превышать 10 МБ. 
 Обязательная тема электронного письма: «Запрос на подачу ценовых предложений 

«RFQ-TKM-004–2022». 
 Несколько электронных писем должны быть четко обозначены, путем указания в 

строке темы «номер электронной почты X из Y» и последний «номер электронной 
почты Y из Y". 

 Рекомендуется объединить все коммерческое предложение в как можно меньшее 
количество приложений. 

https://popp.undp.org/SitePages/POPPBSUnit.aspx?TermID=254a9f96-b883-476a-8ef8-e81f93a2b38d&Menu=BusinessUnit
https://popp.undp.org/SitePages/POPPBSUnit.aspx?TermID=254a9f96-b883-476a-8ef8-e81f93a2b38d&Menu=BusinessUnit
http://www.timeanddate.com/worldclock/
mailto:registry.tm@undp.org
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 Участник торгов должен получить электронное письмо с подтверждением 
получения. 

Стоимость 
подготовки 
коммерческо
го 
предложения 

ПРООН не несет ответственности за любые расходы, связанные с подготовкой и подачей 
Поставщиком коммерческого предложения, независимо от результата или способа 
проведения процесса отбора. 

Кодекс 
поведения 
поставщика, 
мошенничест
во, 
коррупция,  

Все потенциальные поставщики должны прочитать Кодекс поведения поставщиков 
Организации Объединенных Наций и подтвердить, что он обеспечивает минимальные 
стандарты, ожидаемые от поставщиков ООН. Кодекс поведения, который включает принципы 
труда, прав человека, окружающей среды и этического поведения, можно найти по адресу: 
https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct 
 
Кроме того, ПРООН строго соблюдает политику абсолютной нетерпимости к запрещенным 
действиям, включая мошенничество, коррупцию, сговор, неэтичные или 
непрофессиональные действия, а также препятствование работе поставщиков ПРООН, и 
требует, чтобы все участники торгов / поставщики соблюдали самые высокие стандарты этики 
в процессе закупок и реализации контрактов. Политику ПРООН по борьбе с мошенничеством 
можно найти по адресу: 
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/accountability/audit/office_of_audit_a
ndinvestigation.html#anti 

Подарки и 
знаки 
гостеприимст
ва 

Претенденты / поставщики не должны предлагать сотрудникам ПРООН подарки или 
оказывать знаки гостеприимства, включая развлекательные поездки на спортивные или 
культурные мероприятия, тематические парки или предложения праздников, транспорт или 
приглашения на экстравагантные обеды, ужины или тому подобное. В соответствии с этой 
политикой ПРООН: (а) отклонит заявку, если определит, что выбранный участник торгов 
причастен к каким-либо коррупционным или мошенническим действиям в борьбе за 
соответствующий контракт; (b) объявит поставщика не имеющим права на получение 
контракта на неопределенный или определенный период времени, если в любой момент он 
определит, что продавец участвовал в каких-либо коррупционных или мошеннических 
действиях при конкуренции или выполнении контракта ПРООН.  

Конфликт 
интересов 

ПРООН требует от каждого потенциального поставщика избегать и предотвращать конфликты 
интересов, сообщая ПРООН о том, участвовали ли вы или любое из ваших аффилированных 
лиц или персонал в подготовке требований, проектировании, разработке спецификаций, 
сметы расходов и другой информации, использованной в этом RFQ. Претенденты должны 
строго избегать конфликтов с другими заданиями или своими собственными интересами и 
действовать без учета будущей работы. Претенденты, у которых обнаружен конфликт 
интересов, будут дисквалифицированы. 
 
Претенденты должны раскрывать в тендерных предложениях свои знания о следующем: 
являются ли владельцы, частичные владельцы, контролирующие акционеры претендента или 
ключевой персонал членами семей штата ПРООН, вовлеченный в функции закупок и / или 
правительства страны или любого исполнительного партнера, получающего товары и/или 
услуги в соответствии с настоящим RFQ.   
 
Право участников торгов, которые полностью или частично принадлежат Правительству, 
подлежит дальнейшей оценке ПРООН и рассмотрению различных факторов, таких как 
регистрация, работа и управление в качестве независимого предприятия, степень 
владения/доли государства, получение субсидий, полномочия и доступ к информации, 
связанной с этим RFQ, среди прочего. Условия, которые могут привести к неоправданному 
преимуществу перед другими участниками торгов, могут завершиться окончательным 
отклонением заявки. 

Общие 
условия 
контракта 

Любой заказ на поставку или контракт, который будет издан в результате этого запроса 
предложений, регулируется Общими условиями контракта. 
Выберите применимые GTC (Общие положения и условия): 

https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/accountability/audit/office_of_audit_andinvestigation.html#anti
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/accountability/audit/office_of_audit_andinvestigation.html#anti
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☒ Общие положения и условия / Особые условия контракта. General Terms and Conditions / 
Special Conditions for Contract.  
☐ Общие положения и условия для незначительных контрактов de minimis (только для 
услуг, менее 50 000 долларов США) General Terms and Conditions for de minimis 
contracts (services only, less than $50,000)  
☐  Общие условия для работ General Terms and Conditions for Works 
Применимые условия и другие положения доступны на странице UNDP/How-we-buy  

Особые 
условия 
контракта 

☒ Отмена заказа на поставку/контракта, если доставка / завершение задерживается более 
чем на 30 дней от указанных сроков по каждому из этапов. 
☐ Другое [пожалуйста, укажите] 

Приемлемост
ь 

Поставщик, которого будет привлекать ПРООН, не может быть приостановлен, отстранен или 
иным образом признан неприемлемым какой-либо организацией ООН, Группой Всемирного 
банка или любой другой международной организацией. Поэтому поставщики должны 
сообщать ПРООН, подпадают ли они под какие-либо санкции или временное 
приостановление деятельности, наложенные этими организациями. Невыполнение этого 
требования может привести к расторжению любого контракта или заказа на поставку, 
впоследствии выданного поставщику ПРООН. 
Участник торгов несет ответственность за обеспечение того, чтобы его сотрудники, участники 
совместных предприятий, субподрядчики, поставщики услуг, поставщики и/или их сотрудники 
соответствовали квалификационным требованиям, установленным ПРООН. 
Претенденты должны иметь правоспособность для заключения обязывающего контракта с 
ПРООН и доставки в страну или через уполномоченного представителя.  

Валюта 
предложения 

 В иностранной валюте (доллар США) – для иностранных компаний. 

 В местной валюте (туркменский манат) – для местных компаний.  

 
Совместное 
предприятие, 
консорциум 
или 
ассоциация 

Если Участник торгов представляет собой группу юридических лиц, которые сформируют или 
сформировали совместное предприятие (СП), консорциум или ассоциацию для подачи заявки, 
он должен подтвердить в своем заявлении, что: (i) они назначили одну сторону, которая будет 
выступать в качестве ведущего юридического лица, должным образом наделенного 
полномочиями связывать в юридическом отношении членов СП, Консорциума или 
Ассоциации совместно и по отдельности, что должно быть подтверждено нотариально 
заверенным соглашением между юридическими лицами и поданным вместе с Конкурсным 
предложением; и (ii) если им присуждается контракт, контракт должен быть заключен между 
ПРООН и назначенной ведущей организацией, которая действует от имени всех организаций-
членов, составляющих совместное предприятие, консорциум или ассоциацию.  
См. Пункты 19–24 Политики привлечения предложений (Solicitation policy) для получения 
подробной информации о применимых положениях о совместных предприятиях, 
консорциумах или ассоциациях. 

Только одно 
предложение 

Участник торгов (включая ведущее лицо от имени отдельных членов любого совместного 
предприятия, консорциума или ассоциации) должен подать только одно предложение, либо 
от своего имени, либо, если это совместное предприятие, консорциум или ассоциация, в 
качестве ведущего предприятия такого совместного предприятия, консорциума или 
ассоциации. 
Предложения, представленные двумя (2) или более участниками торгов, будут отклонены, 
если будет обнаружено, что они имеют одно из следующего: 
а) у них есть хотя бы один общий контролирующий партнер, директор или акционер; или б) 
любой из них получает или получил какие-либо прямые или косвенные субсидии от 
другого/других; или 
б) у них есть один и тот же законный представитель для целей настоящего RFQ; или 
в) у них есть отношения друг с другом, напрямую или через общих третьих лиц, что дает им 
возможность иметь доступ к информации о заявке другого участника торгов в отношении этого 
процесса RFQ или влиять на него; 

https://popp.undp.org/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/UNDP_POPP_DOCUMENT_LIBRARY/Public/PSU_Considerations%20of%20Contracting_UNDP%20GTCs%20for%20Contracts%20(Goods%20and-or%20Services)%20-%20Sept%202017.pdf&action=default
https://popp.undp.org/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/UNDP_POPP_DOCUMENT_LIBRARY/Public/PSU_Considerations%20of%20Contracting_UNDP%20GTCs%20for%20Contracts%20(Goods%20and-or%20Services)%20-%20Sept%202017.pdf&action=default
http://www.undp.org/content/dam/undp/library/corporate/Procurement/english/4.%20UNDP%20GTCs%20for%20de%20minimis%20Contracts%20(Services%20only)%20-%20Sept%202017.pdf
http://www.undp.org/content/dam/undp/library/corporate/Procurement/english/4.%20UNDP%20GTCs%20for%20de%20minimis%20Contracts%20(Services%20only)%20-%20Sept%202017.pdf
https://popp.undp.org/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/UNDP_POPP_DOCUMENT_LIBRARY/Public/PSU_Award%20and%20Management%20of%20Contract_UNDP%20General%20Terms%20and%20Conditions%20for%20Civil%20Works.docx&action=default
http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-buy.html
https://popp.undp.org/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/UNDP_POPP_DOCUMENT_LIBRARY/Public/PSU_Solicitation%20Process_Solicitation.docx.docx&action=default
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г) они являются субподрядчиками тендерного предложения друг друга, или субподрядчик 
одного тендерного предложения также подает другое тендерное предложение от своего 
имени в качестве ведущего претендента; или 
д) определенный ключевой персонал, предложенный для работы в команде одного участника 
торгов, участвует в более чем одной заявке, полученной для этого процесса RFQ. Это условие, 
относящееся к персоналу, не распространяется на субподрядчиков, включенных более чем в 
одну заявку. 

Пошлины и 
налоги 

Раздел 7 статьи II Конвенции о привилегиях и иммунитетах предусматривает, в частности, что 
Организация Объединенных Наций, включая ПРООН как вспомогательный орган 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, освобождена от всех прямых 
налогов, за исключением сборов за государственные коммунальные услуги и освобождена 
от таможенных ограничений, пошлин и сборов аналогичного характера в отношении 
предметов, ввозимых или вывозимых для служебного пользования. Все расценки должны 
быть представлены за вычетом любых прямых налогов и любых других налогов и сборов, 
если иное не указано ниже:  
Все цены должны: 
☐ быть с учетом НДС и других применимых косвенных налогов 
☒ быть без НДС и других применимых косвенных налогов 
 

Язык 
ценового 
предложения  

 Русский (Включая документацию, каталоги, инструкции и руководства по 
эксплуатации); 
 

ИЛИ 
 

 Английский (с переводом каталогов, инструкции, и руководства по эксплуатации); 
 

Документы 
для подачи 

Претенденты должны включить в свое коммерческое предложение следующие документы: 
☒ Приложение 2: Форма подачи предложения, должным образом заполненная и 
подписанная 
☒ Приложение 3: Техническое и финансовое предложение, должным образом заполненное, 
подписанное и в соответствии с Техническим заданием в Приложении 1 
☒ Приложение 4: Информация о совместном предприятии/консорциуме/ассоциации (в 
случае подачи предложения от СП/Консорциума/Ассоциации). 
☒ Сведения о компании, объем которых не должен превышать 15 (пятнадцать) страниц, в 
том числе печатные брошюры и каталоги продукции, имеющие отношение к закупаемым 
товарам и/или услугам: 
☒ Копии регистрационных документов (В случае СП требуются как для главного Подрядчика, 
так и для субподрядчика); 
☒ Информация по предыдущему опыту в аналогичных проектах; Минимальное требование: 
минимум 3 года соответствующего опыта для компании в области поставки 
энергосберегающего, измерительного, лабораторного и исследовательского оборудования 
(В случае СП требуются как для главного Подрядчика, так и для субподрядчика); 
☒ Сертификат качества (например, ISO, и т.д.) и / или другие подобные документы, 
подтверждающие соответствие предложенной продукции международному или 
национальному стандарту качества;  
☒ Подтверждение или разрешение действовать в качестве агента от имени производителя, 
или доверенность на позиции 1, 2, 3, 4, 10, 11;  
☒ Официальное назначение местным представителем, если участник тендера подает 
тендерную заявку от имени субъекта, расположенного за пределами страны; 
☒ Наличие документов по эксплуатации оборудования на русском языке;  

☒ Предоставить информацию о наличии квалифицированного персонала у Субподрядной 
компании в Туркменистане (приложить резюме 2-х технических специалистов, имеющих 
минимальный опыт 3 года в области установки оборудования и обучения персонала по 
работе с указанным в тендерной спецификации оборудованием) для установки 
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оборудования и обучения персонала по работе с указанным в тендерной спецификации 
оборудованием; 

☒ Предоставить фотографии каждого вида предлагаемой продукции. К фотографиям 
необходимо приложить технические листы с описанием спецификации и технические 
характеристики предлагаемой продукции. Поставщик должен чётко прописать конкретные 
детали/модель предлагаемой продукции;  
☒ Приложить детальную программу тренинга с целью обучения сотрудников отеля по 
эксплуатации поставляемого оборудования;  

Соответствую
щие 
разрешения 

Главный подрядчик должен иметь разрешение местного / туркменского правительства на 
проведение работ/оказание услуг в стране, предусматриваемых в данном RFQ; в противном 
случае международные подрядчики должны сотрудничать с местным подрядчиком, 
имеющим действующее свидетельство о регистрации от соответствующих местных органов 
власти для соответствующей категории работ / услуг; 
В случае консорциума / совместного предприятия / субподряда требуется Письмо о 
намерениях (см. образец в Приложении 4) с четким распределением ролей каждой 
организации и тем, как все будут действовать как команда при реализации проекта; 
Примечание: после присуждения необходимо предоставить официальное соглашение о 
совместном предприятии, подписанное между сторонами; 

Срок 
действия 
предложения 

Предложение остается в силе 90 дней со дня окончания срока подачи коммерческого 
предложения. 
В исключительных случаях ПРООН может запросить у поставщика продление срока действия 
предложения сверх того, что было первоначально указано в этом Запросе на подачу ценовых 
предложений. 
В этом случае поставщик должен подтвердить продление в письменном виде, без каких бы 
то ни было изменений в Предложении. 

Изменение 
цены 

Никакие изменения цен из-за повышения, инфляции, колебаний обменных курсов или любых 
других рыночных факторов не принимаются в любое время в течение срока действия 
предложения после его получения.  

 
Частичные 
предложения 

☒ Не разрешаются 
☐ Разрешаются. Вставьте условия для частичных котировок и убедитесь, что требования 
правильно указаны в лотах, чтобы разрешить частичные котировки 

Альтернативн
ые 
предложения 

☒ Не разрешаются 
☐ Разрешаются 
 

Условия 
оплаты 

☐ 100% в течение 30 дней после получения товаров, работ и/или услуг и подачи платежной 
документации. 
☒Другое:  

 ПРООН выплатит подрядчику 95% от стоимости контракта после полной поставки 
оборудования, завершения работы по установке, наладке солнечной сетевой 
электростанции, обучения персонала отеля по эксплуатации комплекта солнечной 
сетевой электростанции. 

 5% стоимости контракта ПРООН будет удерживать до конца периода ответственности, 
составляющего 6 месяцев. Указанная, оставшаяся часть контракта выплачиваются 
подрядчику после окончания гарантийного периода.  

Условия для 
проведения 
оплаты 

☐ Прохождение проверки [укажите метод, если возможно]. Полная установка 
☐ Прохождение всех тестов [укажите стандарт, если возможно]  
☒ Завершение обучения персонала пилотной гостиницы (минимум 3 человека) и 
сотрудников проекта (минимум 2 человека) по эксплуатации и техническому обслуживанию  
☒ Письменная приемка товаров, услуг и работ при полном соблюдении требований RFQ  
☒ Другое:  

 Счет-фактура / инвойс (оригинал). 
 

Контактное 
лицо для 
переписки, 

Электронный адрес:  
Айгуль Атабаева, Специалист по закупкам 
Адрес эл. почты: aygul.atabayeva@undp.org  

mailto:aygul.atabayeva@undp.org
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уведомлений 
и 
разъяснений 

Внимание: Предложения должны быть отправлены не по этому адресу, а по указанному выше 
адресу для подачи предложений (registry.tm@undp.org ).  
Любая задержка с ответом ПРООН не должна использоваться в качестве причины для 
продления крайнего срока подачи заявок, если только ПРООН не решит, что такое продление 
необходимо, и не сообщит новый крайний срок претендентам.  

Разъяснения Запросы на разъяснения от участников торгов не будут приниматься позднее, чем 5 (пять) 
рабочих дней до крайнего срока подачи. Ответы на запрос о разъяснении будут 
опубликованы на сайте ПРООН.  

Метод 
оценки 

☒ Контракт на поставку товаров / услуг или заказ на покупку будет присужден участнику, 
предложившему  наименьшую цену среди технически соответствующих/отвечающих 
требованиям предложений. 
☐ Другое  

Критерии 
оценки 

☒Полное соответствие всем требованиям Запроса Ценового Предложения включая 
Приложение 1  
☒Полное принятие Общих условий контракта  
☐Комплексность послепродажного обслуживания  
☐Самая быстрая доставка / кратчайшие сроки выполнения заказа  
☐Другое  

Право не 
принимать 
любые 
предложения 

ПРООН не обязана принимать какие-либо предложения, а также предоставлять контракт или 
заказ на поставку. 

Право 
изменять 
требования 
во время 
присуждения 

Во время присуждения контракта на поставку оборудования, ПРООН   оставляет за собой 
право изменять (увеличивать или уменьшать) количество услуг и / или товаров максимум на 
двадцать пять процентов (25%) от общего предложения без каких-либо изменений в цене за 
единицу или других условиях.  

Тип 
присуждаемо
го контракта 

☐ Заказ на покупку  
☒ Лицевая сторона контракта Contract Face Sheet (товары и / или услуги)  
☐ Contract for Works Договор на выполнение работ 
☐ Другой тип/типы контракта (пожалуйста, конкретизируйте) 

Ожидаемая 
дата 
присуждения 
контракта 

апрель 2022  

Публикация 
присуждения 
контракта 

ПРООН опубликует информацию о присужденных контрактах на сумму 100 000 долларов 
США и более на веб-сайте странового офиса и корпоративном веб-сайте ПРООН.  

Политики и 
процедуры 

Этот запрос предложений проводится в соответствии с Программой и операционными 
политиками и процедурами ПРООН. UNDP Programme and Operations Policies and Procedures  

Регистрация  
UNGM - 
ГРООН 

Любой контракт, являющийся результатом этого RFQ, будет зависеть от регистрации 
поставщика на соответствующем уровне на веб-сайте Глобального рынка Организации 
Объединенных Наций (UNGM-ГРООН) по адресу www.ungm.org. 
Участник торгов может подать предложение, даже если он не зарегистрирован в ГРООН, 
однако, если участник торгов выбран для присуждения контракта, то он должен 
зарегистрироваться в ГРООН до подписания контракта. 

 

  

mailto:registry.tm@undp.org
https://popp.undp.org/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/UNDP_POPP_DOCUMENT_LIBRARY/Public/PSU_General%20Considerations%20of%20Contracting_Contract%20Face%20Sheet%20(Goods%20and-or%20Services)%20UNDP%20-%20Sept%202017.doc&action=default
https://popp.undp.org/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/UNDP_POPP_DOCUMENT_LIBRARY/Public/PSU_Award%20and%20Management%20of%20Contract_Model%20Contract%20for%20Civil%20Works.docx&action=default
https://popp.undp.org/SitePages/POPPBSUnit.aspx?TermID=254a9f96-b883-476a-8ef8-e81f93a2b38d&Menu=BusinessUnit
http://www.ungm.org/
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К Р А Т К О Е  О ПИ СА Н И Е  ПР О Е К Т А  

 

Проект будет разрабатывать зеленые стандарты для эксплуатации существующих гостиниц  в Авазе, а затем будет 
способствовать их внедрению на всей территории туристической зоны Туркменистана. Эти стандарты могут 
включать в себя комбинацию необходимых действий, в том числе энергетического обследования с целью 
выявления возможностей по внедрению практики сбережения в номерах, кухнях, а также других объектах, таких 
как сауны и бассейны гостиницы; текущее управление энергией для обеспечения оптимальной 
производительности энергопотребляющих систем и средств контроля; аудит по водоосбережению; установка 
маловодных туалетов и душевых приспособлений; отказ от ежедневной стирки постельного белья и полотенец; 
сокращение упаковочных отходов и других расходных материалов; и так далее. Результаты будут измеряться во 
всех участвующих и не участвующих в проекте гостиницах. 

В сочетании с новыми зелеными стандартами проект проведет всестороннее энергетическое обследование 
потребления энергии и воды в каждой крупной гостинице, расположенной в Авазе, с определением и 
проведением оценки предварительных затрат на меры по экономии. Ожидается, что значительная экономия 
может быть достигнута с помощью таких мер, как установка датчиков, с минимальными затратами и без 
неудобств для комфорта гостей. Проект будет прослеживать результаты энергетического обследования и 
проводить исследования по осуществляемым энергосберегающим мерам, и достигнутой энерго и водо-экономии 
по результатам проведенного энергетического обследования. 

В качество пилотного объекта для проведения энергетического обследования принята пилотная гостиница в Авазе 
и на первом этапе рекомендованы следующие энергосберегающие мероприятия: 

 
• использование солнечной энергии для энергообеспечения дворового освещения; 
• снижение расхода электрической энергии в здании отеля с применением светодиодных ламп;  
• снижение расхода воды в здании отеля с применением аэраторов регулируемым потоком; 
• внедрение практики компостирования пищевых и растительных отходов в пилотной гостинице. 
• восстановление существующего опреснителя воды на 120 м3 в час. 
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ПР И Л О ЖЕ Н И Е  1 :  Т Е Х Н И Ч Е СК О Е  ЗА Д А Н И Е   

Позиция 
No 

Минимальные технические требования 
Единица 

измерения 
Количество 

1. Прожектор для освещения спортплощадок  штук 76 

2. Солнечная сетевая электростанция  комплект 1 

3. Светодиодная лампа Е-27 штук 3320 

4. Светодиодная лампа Е-14 штук 3800 

5. Регулируемый аэратор с переходником для смесителя  штук 320 

6. Водосберегающая насадка для душа штук 200 

7. Компостер  штук 4 

8. Газонокосилка электрическая штук 2 

9. Измельчитель электрический  штук 2 

10. 
Центробежный насос погружного типа для сточных и соленных 
вод 

штук 1 

11. Мембранный элемент для опреснителя  штук  12 

12. Установка, монтаж и наладка солнечной сетевой электростанции  
Комплекс 

услуг 
1 

13. 
Обучение персонала пилотной гостиницы в Авазе (минимум 3 
человека) и сотрудников проекта (минимум 2 человека) по 
эксплуатации солнечной сетевой электростанции  

Комплекс 
услуг 

1 

 

Примечания:  

1. Демонтаж старых прожекторов планируется выполнить силами работников пилотной гостиницы; 
2. Монтаж новых энергоэффективных прожекторов планируется выполнить силами работников 

пилотной гостиницы;  
3. Обучение персонала пилотной гостиницы по эксплуатации солнечной сетевой электростанции в 

объеме достаточном для самостоятельной работы, но не менее чем 4 дня (24 часа теоретических и 
8 часов практических занятий будет выполняться победителем. 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРЕБУЕМОГО ОБОРУДОВАНИЯ ДЛЯ ВНЕДРЕНИЯ ЭНЕРГОСБЕРЕГАЮЩИХ 
МЕРОПРИЯТИЙ В ПИЛОТНОМ ГОСТИНИЦЕ.  

1. ИСПОЛЬЗОВАНИЯ СОЛНЕЧНОЙ ЭНЕРГИИ ДЛЯ ЭНЕРГООБЕСПЕЧЕНИЯ ДВОРОВОГО ОСВЕЩЕНИЯ. 
Состав: 
1.1.  Прожекторы для освещения спорт площадок – 76 шт.  
1.2. Солнечная сетевая электростанция - 1 шт.  

Описание/спецификация товара 

1.1. Поставляемые прожекторы для освещения спорт.площадок должны удовлетворять 
минимальным требованиям, приведённым ниже:  

 Характеристики  Требования 

1.1.1. Тип товара  Светильник  

1.1.2 Цветовая температура  6500 К 

1.1.3. Цвет корпуса Черный  

1.1.4. Форма светового прибора Квадратная 

1.1.5. Управление (изменение) цветовой температурой нет 

1.1.6. Угол светораспределения 1000 

1.1.7. Тип светильника  Прожектор 

1.1.8. Тип источника света  LED 

1.1.9. Страна-производитель  Страны ЕС,  Китай, Турция, Южная 
Корея    

1.1.10. Срок службы  50 000 час 

1.1.11. Способ монтажа  кронштейн 

1.1.12. Размеры прожектора   295x240x39 мм 

1.1.13. Напряжение питания 85-265 В 

1.1.14. Мощность источника света 100 Вт 
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1.1.15. Максимальный световой поток  10 000 Лм 

1.1.16. Класс энергоэффективности  А+ 

1.1.17. Диммируемый (ая) нет 

1.1.18 Гарантия, не менее  
Стандартная гарантия 

производителя, но не менее 6 
месяцев 

1.2. Поставляемая солнечная сетевая электростанция должна удовлетворять минимальным 
требованиям, приведённым ниже:   

 Характеристики  Требования 

1.2.1. Сетевой однофазный инвертор 3,3кВт  3 шт. 

1.2.2. Устройство защиты от импульсных перенапряжений в цепи 
переменного тока 40/2 3 шт. 

1.2.3. Установка солнечной сетевой электростанции  Под ключ  

1.2.4. Страна- производитель  Страны ЕС, Китай, Турция, Южная 
Корея, Россия    

1.2.5. 
Солнечный модуль Seraphim SRP 370 Вт или аналогичный 

 
27 шт. 

1.2.6. Коннекторы МС-4 10 шт. 

1.2.7 Комплект наклонного регулируемого крепления на 27 
солнечных панели, угол 30-60 град. 1 комплект 

1.2.8 Кабель медный многожильный 2x6мм, в ПВС изоляции 
устойчивой к воздействию ультрафиолетового излучения 70 м 

1.2.9 Грозозащитный разрядник на линии постоянного тока до 1000 
В 3 шт. 

1.2.10. 
Гофрированная трубка для прокладки кабелей, материал- 
ПНД, устойчивый к воздействию ультрафиолетового 
излучения 

70 м 
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1.2.11. Гарантия, не менее  
Стандартная гарантия 

производителя, но не менее 6 
месяцев 

1.2.12. Автомат выключатель постоянного тока 16А характеристика В, 
1П 6 шт. 

 

2. СНИЖЕНИЕ РАСХОДА ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ ЭНЕРГИИ В ЗДАНИИ ОТЕЛЯ С ПРИМЕНЕНИЕМ СВЕТОДИОДНЫХ 
ЛАМП. 

Состав: 
2.1.  Светодиодная лампа Е 27 – 3320 шт. 
2.2.  Светодиодная лампа Е 14 – 3800 шт. 

Описание/спецификация товара 

2.1. Поставляемые светодиодные лампы должны удовлетворять минимальным требованиям, 
приведённым ниже:  

Характеристики  Требования 

2.1.1. Тип лампы Светодиодная  

2.1.2. Эквивалентная мощность 40 Вт 

2.1.3. Цоколь Е27 

2.1.4. Цветовая температура  6500 К 

2.1.5. Форма колбы лампы А55 грушевидная 

2.1.6. Страна- производитель   Страны ЕС, Китай, Турция, Южная 
Корея, Россия    

2.1.7. Срок службы 15000 ч 

2.1.8. Световой поток  470 Лм 

2.1.9. Напряжение 220-240 В 

2.1.10. Мощность 5 Вт 

2.1.11. Диммирования  нет 

2.1.12. Гарантия, не менее   Стандартная гарантия производителя, 
но не менее 6 месяцев 
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2.2. Поставляемые светодиодные лампы должны удовлетворять минимальным требованиям, 
приведённым ниже:  

Характеристики  Требования 

2.2.1. Тип лампы Светодиодная  

2.2.2. Эквивалентная мощность 50 Вт 

2.2.3. Цоколь Е14 

2.2.4. Цветовая температура 2700 К 

2.2.5. Форма лампы  свечевидная 

2.2.6. Страна-производитель  Страны ЕС, Китай, Турция, Южная 
Корея, Россия    

2.2.7. Срок службы 15000 ч 

2.2.8. Световой поток 350 Лм 

2.2.9. Напряжение 220-240 В 

2.2.10. Мощность 5 Вт 

2.2.11. Диммирование  нет 

2.2.12. Гарантия, не менее   Стандартная гарантия производителя, 
но не менее 6 месяцев 

 

3. СНИЖЕНИЕ РАСХОДА ВОДЫ В ЗДАНИИ ОТЕЛЯ С ПРИМЕНЕНИЕМ АЭРАТОРОВ С РЕГУЛИРУЕМЫМ 
ПОТОКОМ. 

Состав: 

3.1.  Регулируемый аэратор с переходником для смесителя - 320 шт.  
3.2.  Водосберегающая насадка для душа – 200 шт. 

Описание/спецификация товара 

3.1. Поставляемые аэраторы для смесителя умывальника и ванны должны удовлетворять 
минимальным требованиям, приведённым ниже: 

Характеристики  Требования 
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3.1.1. Тип  Регулируемый  

3.1.2. Экономия воды, %  30-80 % 

3.1.3. Страна- производитель  Страны ЕС  

3.1.4. Стойкость к водам  Анти-известковой  

3.1.5. Резьба  Внешняя  

3.1.6. Регулирование потока воды   0-6 л/мин  

3.1.7 Переходник латунный покрытий с хромом  1/2МхF24 

3.1.8 Диаметр резьбы М24 мм 

3.2. Поставляемая водо-сберегающая насадка для душа должна удовлетворять минимальным 
требованиям, приведённым ниже: 

Характеристики Требования 

3.2.1. Место установки  Между душевым шлангом и 
лейкой 

3.2.2. Страна- производитель  Страны ЕС 

3.2.3. Присоединительные резьбы  ½” внутренняя резьба х ½” 
наружная резьба 

3.2.4. Нормативный срок службы Не менее 7 лет 

3.2.5. Материал корпуса сантехническая латунь 

3.2.6. Материал внутренней конструкции  пищевая пластмасса 

3.2.7. Максимальный расход  8 л/мин 

3.2.8. Максимальное рабочее давление  3 атм. 

3.2.9. Максимальная рабочая температура 75 °C 
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4. ВНЕДРЕНИЕ ПРАКТИКИ КОМПСТИРОВАНИЕ ПИЩЕВЫХ И РАСТИТЕЛЬНЫХ ОТХОДОВ В ПИЛОТНОМ ОТЕЛЕ 
«ХАСЫЛ». 

Состав: 
4.1.   Компостер -4 шт. 
4.2.   Газонокосилка электрический – 2 шт. 
4.3.   Измельчитель электрический – 2 шт. 

Описание/спецификация товара 

4.1. Поставляемый компостер должен удовлетворять минимальным требованиям, приведённым ниже:  

Характеристики Требования 

4.1.1. Основные функции  Компостирование пищевых и 
растительных отходов 

4.1.2. Цвет зеленый 

4.1.3. Страна-производитель  Страны ЕС 

4.1.4. Размеры  1020х1300х1300 мм 

4.1.5. Объём 1000 л 

4.1.6. Материал  Пластик  

4.2. Поставляемая газонокосилка электрический должна удовлетворять минимальным требованиям, 
приведённым ниже: 

Характеристики Требования 

4.2.1. Тип техники   Газонокосилка 

4.2.2. Ширина среза  46 см 

4.2.3. Частота вращения вала без нагрузки (с установленным режущим 
ножом),  2 800 ± 50 об/мин 

4.2.4. Тип трансмиссии 1-ступенчатая с фиксированным 
передаточным отношением 

4.2.5. Тип двигателя 3-фазный, бесщеточный, постоянного 
тока 

4.2.6. Страна- производитель  Страны ЕС, Китай, Турция, Южная 
Корея, Россия    

4.2.7. Скорость движения вперед,  0,89 м/с 

4.2.8. Режим мульчирования есть 

4.2.9. Регулировка высоты среза  6 положений, 20-74 мм 

4.2.10. Принцип движения автоматический 
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4.2.11. Привод трансмиссии клиновой ремень 

4.2.12. Мощность двигателя 1,8 кВт 

4.2.13. Материал травосборника ткань 

4.2.14. Материал корпуса сталь 

4.2.15. Масса, кг 27 кг 

4.2.16. Количество передачи трансмиссии 1 

4.2.17. Колея спереди/сзади, мм 419/439 мм 

4.2.18. Заправочная емкость системы смазки  65 см3 

4.2.19. Емкость травосборника 55 л 

4.2.20. Диаметр передних колес 178 мм 

4.2.21. Диаметр задних колес 212 мм 

4.2.22. Гарантия, не менее   Стандартная гарантия производителя, 
но не менее 6 месяцев 

4.2.23. Гарантированный уровень мощности звука (по методике 
2000/14/EC, 2005/88/EC), (А) 92 дБ 

4.2.24. Аккумулятор 6 а/ч 2 шт. 

4.3. Поставляемый измельчитель электрический должен удовлетворять минимальным требованиям, 
приведённым ниже:   

Характеристики Требования 

4.3.1. Режущая система   «Turbine – Cut»  

4.3.2. Травосборник 53 л 

4.3.3. Страна- производитель  Страны ЕС, Китай, Турция, Южная 
Корея, Россия    

4.3.4. Скорость резания 41 Об/мин 

4.3.5. Размеры инструментов (ДхШхВ) 707х388х965 мм 

4.3.6. Рабочая частота вращения  2750 об/мин 

4.3.7. Пропускная способность 230 кг/час 

4.3.8. Производительность измельчения 45 мм 

4.3.9 Мощность двигателя  2500 W 

4.3.10. Крутящий момент  650 Нм 
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4.3.11. Гарантия  Стандартная гарантия производителя, 
но не менее 6 месяцев 

 

5. ВОССТАНОВЛЕНИЕ СУЩЕСТВУЮЩЕГО ОПРЕСНИТЕЛЯ ВОДЫ НА 120 м3 В СУТКИ. 

Состав:  

5.1.  Центробежный насос погружного типа для сточных и соленных вод – 1 шт. 
5.2.  Мембранный элемент – 12 шт. 

Описание/спецификация товара 

5.1.  Поставляемый центробежный насос погружного типа для сточных и соленных вод должен 
удовлетворять минимальным требованиям, приведённым ниже:   

Характеристики  Требования 

5.1.1. Тип оборудования Насос  

5.1.2. Число оборотов  1450 1/min 

5.1.3. Тип размещения  Погружной 

5.1.4. Тип жидкости  Сточные и соленая вода  

5.1.5. Страна-производитель  Страны ЕС, Китай, Турция, Южная 
Корея, Россия    

5.1.6. Производительность мак. /мин. 180/110 м3/ч 

5.1.7. Подключение к сети 3~400, 50 В/ Гц 

5.1.8. Напорный патрубок  100 DN 

5.1.9.  Напор, мак/мин 12,7/8,7 м  

5.1.10. Мощность 7,2 кВт 

5.1.11. Материал корпуса  Бронза или нержавейка 

5.1.12. Максимальная глубина погружения 20 м 

5.1.13. Макс. температура перекачиваемой среды 3 – 40 °C 

5.1.14. Класс изоляции  F 

5.1.15. Гарантия  Стандартная гарантия производителя, 
но не менее 6 месяцев 

5.1.16. Вид защиты  68 IP 

5.2. 

Поставляемый мембранный элемент для обратного осмоса CPA5 Max должен удовлетворять 
минимальным требованиям, приведённым ниже:   

Характеристики  Требования 
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5.2.1. Производительность  45,5 м3/сутки 

5.2.2. Давление  225 psi 

5.2.3. Селективность, мин 99,60% 

5.2.4. Селективность, ном 99,70% 

5.2.5. Опреснение  Морской воды 

5.2.6. Цель опреснения  Техническая вода  

5.2.7. Гарантия  Стандартная гарантия производителя, 
но не менее 6 месяцев 

5.2.8 Страна-производитель  Страны ЕС, Китай, Турция, Южная 
Корея, Россия    
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Требования к поставке оборудования   

Требования к поставке оборудования  

Дата и время поставки и 
выполнения всех услуг  

Участник торгов поставит товары в течение 120 дней после подписания 
контракта. 

Условия поставки 
(INCOTERMS 2020) DPU (Delivered at Place Unloaded - Поставка на место выгрузки) INCOTERMS 2020 

Таможенная очистка 
(должно быть связано с 
INCOTERM) 

☐ Не применимо 
Будет сделано (кем): 
☐ Name of organisation (Наименование организации, где приемлемо) 
☒ Поставщиком/участником торгов (ПРООН предоставит все необходимые 
документы для таможенной очистки дипломатического груза)  
☐ Экспедитором 

 
ГРУЗОПОЛУЧАТЕЛЬ:  
 
 
 
 

Программа Развития ООН в Туркменистане (ПРООН).  
Адрес:  
Ашхабад, Туркменистан, 744036, пр. Арчабиль 21 (здание ООН)  
 
ТИП ГРУЗА: ДИПЛОМАТИЧЕСКИЙ ГРУЗ 

Точный адрес места 
доставки:  
 

Туркменистан, Балканский велаят, город Туркменбаши, Национальная туристическая 
зона «Аваза», гостиница «Хасыл». 
Тел: (+993 243) 5-75-95  

Требования по упаковке 
Поставщик гарантирует, что продукция надежно размещена, упакована и 
маркирована, с учетом вида транспортировки, в целях защиты товара во время 
доставки в конечный пункт назначения.  

Обучение эксплуатации и 
техническому 
обслуживанию 

Победителю будет необходимо провести обучение персонала Заказчика принципам и 
особенностям работы с оборудованием в объеме достаточном для самостоятельной 
работы, но не менее 4 дней (24 часов теоретических занятий и 8 часов практических 
занятий (при этом необходимо заранее предоставить резюме представителей 
компании, которые будут проводить тренинг). 

Гарантийный срок 

Гарантия: Подрядчик несет ответственность за поставленное оборудование и 
материалы в течение 6 месяцев со дня подписания акта приема-передачи, если 
не указано иное.  
 

Требования к 
послепродажному 
обслуживанию и местной 
сервисной поддержке 

Если в течение 6 месяцев после начала использования продукции, будут 
обнаружены какие-либо дефекты или они возникнут в процессе эксплуатации 
(при соблюдении всех правил эксплуатации), Поставщик должен устранить 
дефект на месте произведя ремонт в течение 1 месяца или заменив сломанную 
деталь. 

Предпочитаемый вид 
транспорта 

Choose an item. 
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ПР И Л О ЖЕ Н И Е  2 :  Ф О Р М А  ПР Е Д СТ А В Л Е Н И Я  ПР Е ДЛ О ЖЕ Н И Я  

Участникам торгов предлагается заполнить эту форму, включая профиль компании и декларацию 
участника торгов, подписать ее и вернуть как часть своего предложения вместе с Приложением 3: 
Техническое и финансовое предложение. Претендент должен заполнить эту форму в соответствии с 
указанными инструкциями. Никакие изменения в его формате и замены не допускаются.  

Наименование 
участника торгов: 

Click or tap here to enter text. 

Ссылка на RFQ: RFQ-TKM-004-2022 Дата: Click or tap to enter a date. 

 

Профиль компании 

Описание пункта Детали 

Юридическое название 
участника торгов или ведущего 
лица для СП 

Click or tap here to enter text. 

Юридический адрес, город, 
страна 

Click or tap here to enter text. 

Вебсайт  Click or tap here to enter text. 

Год регистрации Click or tap here to enter text. 

Юридическая структура Выберите пункт Choose an item. 

Вы зарегистрированный 
поставщик UNGM-ГРООН? 

☐ Да  ☐ Нет  Если да, введите номер поставщика ПРООН 

Сертификат обеспечения 
качества (например, ISO 9000 
или аналог) (если да, 
предоставьте копию 
действующего сертификата): 

☐ Да  ☐ Нет                     

Имеет ли ваша компания какую-
либо аккредитацию, например, 
ISO 14001 или ISO 14064 или 
эквивалентную, в отношении 
окружающей среды? (Если да, 
предоставьте копию 
действующего сертификата): 

☐ Да  ☐ Нет 

Есть ли у вашей компании 
письменное заявление о ее 
экологической политике? (Если 
да, предоставьте копию) 

☐ Да  ☐ Нет 

Демонстрирует ли ваша 
организация значительную 
приверженность устойчивому 
развитию с помощью других 
средств, например, внутренних 
документов компании по 

☐ Да  ☐ Нет 
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расширению прав и 
возможностей женщин, 
возобновляемых источников 
энергии или членства в 
торговых учреждениях, 
продвигающих такие вопросы 
(если да, предоставьте копию) 

Ваша компания является 
участником Глобального 
договора ООН? 

☐ Да  ☐ Нет 

Банковская информация Наименование банка: Click or tap here to enter text. 
Адрес банка: Click or tap here to enter text. 

IBAN: Click or tap here to enter text. 

SWIFT/BIC: Click or tap here to enter text. 

Валюта счета: Click or tap here to enter text. 

Номер счета: Click or tap here to enter text. 

Предыдущий соответствующий опыт: 3 контракта 

Наименование 
предыдущих 
контрактов 

Контактные данные 
клиента и ссылки, 

включая 
электронную почту 

Стоимость 
контракта 

Срок работы Виды предпринятой 
деятельности 

     

     

     

  

Декларация участника торгов 

Да Нет  
☐ ☐ Требования, сроки и условия: Я / мы прочитали и полностью понимаем запрос предложений 

(RFQ), включая информацию и данные по RFQ, перечень требований, общие условия контракта и 
любые Особые условия контракта. Я / мы подтверждаем, что участник торгов согласен соблюдать 
их. 

☐ ☐ Я / мы подтверждаем, что Участник торгов обладает необходимыми возможностями, 
способностями и требуемыми лицензиями для полного соответствия или превышения 
Требований и будет доступен для исполнения в течение соответствующего периода действия 
Контракта. 

☐ ☐ Этика: Предоставляя это ценовое предложение, я / мы гарантируем, что участник торгов: не 
вступал в какие-либо ненадлежащие, незаконные, сговоры или антиконкурентные соглашения с 
каким-либо Конкурентом; прямо или косвенно не обращался к какому-либо представителю 
Покупателя (кроме Контактного лица) с целью лоббирования или запроса информации в 
отношении RFQ; не пытался повлиять или предоставить какую-либо форму личного 
стимулирования, вознаграждения или выгоды любому представителю Покупателя.  

☐ ☐ Я / мы подтверждаем обязательство не участвовать в запрещенных или иных неэтичных 
действиях с ООН или любой другой стороной, а также вести дела таким образом, чтобы 
предотвратить любые финансовые, операционные, репутационные или другие неоправданные 
риски для ООН, и мы прочитали Кодекс поведения поставщиков Организации Объединенных 
Наций на: https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct и подтверждаем, что 
он обеспечивает минимальные стандарты, ожидаемые от поставщиков для ООН.  

https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct
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Да Нет  
☐ ☐ Конфликт интересов: я / мы гарантируем, что у участника торгов нет фактического, 

потенциального или предполагаемого конфликта интересов при подаче данного предложения 
или заключении контракта на выполнение требований. Если во время запроса предложений 
возникает конфликт интересов, участник торгов немедленно сообщает об этом контактному лицу 
закупающей организации. 

☐ ☐ Запреты, санкции: Я/мы настоящим заявляем, что наша фирма, ее аффилированные или 
дочерние компании или сотрудники, включая членов СП / Консорциума, субподрядчиков или 
поставщиков по любой части контракта, не находятся под запретом закупок со стороны 
Организации Объединенных Наций, включая, помимо прочего, запреты, вытекающие из 
Компендиума санкционных списков Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, и 
не были приостановлены, отстранены, санкционированы или иным образом определены как 
неприемлемые ни одной организацией ООН, Группой Всемирного банка или любой другой 
международной организацией. 

☐ ☐ Банкротство: Я/Мы не объявляли о банкротстве, не участвуем в процедурах банкротства или 
конкурсного производства, и в отношении нас нет судебных решений или судебных исков, 
которые могли бы нанести ущерб деятельности в обозримом будущем. 

☐ ☐ Срок действия предложения: Я/мы подтверждаем, что это предложение, включая цену, остается 
открытым для принятия на срок действия предложения.  

☐ ☐ Я / мы понимаем и признаем, что вы не обязаны принимать любое полученное вами 
предложение, и мы подтверждаем, что товары, предлагаемые в нашем предложении, являются 
новыми и неиспользованными. 

☐ ☐ Подписывая это заявление, подписавшее лицо ниже заявляет, гарантирует и соглашается с тем, 
что он / она уполномочены Организацией / организациями сделать это заявление от ее / их 
имени. 

 

 

Подпись:   

ФИО:  Click or tap here to enter text. 

Должность:Click or tap here to enter text. 

Дата:   Click or tap to enter a date.  
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ПР И Л О ЖЕ Н И Е  3 :  Т Е Х Н И Ч Е СК О Е  И  Ф И Н А Н СО В О Е  ПР Е Д Л О ЖЕ Н И Е  -  
О Б О Р У Д О В А Н И Е 
Претендентов просят заполнить эту форму, подписать ее и вернуть как часть своей заявки вместе с 
Приложением 2: Форма подачи предложения. Претендент должен заполнить эту форму в соответствии с 
указанными инструкциями. Никакие изменения в его формате и замены не допускаются. 

Наименование 
участника торгов: 

Click or tap here to enter text. 

Ссылка на RFQ: RFQ-TKM-004-2022 Дата: Click or tap to enter a date. 

 

Техническое предложение 

Предоставьте следующее: 

- краткое описание вашей квалификации, возможностей и опыта, относящихся к Техническому заданию. 

- состав команды и резюме ключевого персонала. 

 

Финансовое предложение 

ТАБЛИЦА 1  

Поставка оборудования и оказание услуг для внедрения энергосберегающих мероприятий в пилотной гостинице 
в Авазе.  

Пункт
No 

Описание 
Ед. 

измерения 
Кол-во 

Цена за 
единицу 

Общая 
Сумма  

1. Прожектор для освещения спорт 
площадок  штук 76   

2. Солнечная сетевая электростанция   комплект 1   

3. Светодиодная лампа Е-27 штук 3320   

4. Светодиодная лампа Е-14 штук 3800   

5. Регулируемый аэратор с переходником 
для смесителя  штук 320   

6. Водосберегающая насадка для душа штук 200   

7. Компостер  штук 4   

8. Газонокосилка электрическая  штук 2   

9. Измельчитель электрический  штук 2   

10. Центробежный насос погружного типа 
для сточных и соленных вод штук 1   

11. Мембранный элемент для опреснителя  штук  12   
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12. Установка, монтаж и наладка солнечной 
сетевой электростанции   

Комплекс 
услуг 1   

13. 
Обучение персонала отеля пилотной 
гостиницы в Авазе по эксплуатации 
солнечного сетевого электростанция  

Комплекс 
услуг 

1   

Общая стоимость оборудования  

Стоимость транспортировки  

Стоимость страховки  

Прочие расходы (пожалуйста, уточните)  

Итоговая окончательная цена и полная стоимость  

 

Соответствие требованиям 

 
 

Ваши ответы 
Да, мы 
будем 

соответство
вать 

Нет, мы не 
можем 

соответство
вать 

Если вы не можете 
соответствовать, пожалуйста, 

дайте альтернативное 
предложение 

Минимальные технические характеристики ☐ ☐ Click or tap here to enter text. 
Срок поставки (INCOTERMS) ☐ ☐ Click or tap here to enter text. 

Время выполнения поставки ☐ ☐ Click or tap here to enter text. 

Гарантийные и послепродажные требования ☐ ☐ Click or tap here to enter text. 

Срок действия предложения ☐ ☐ Click or tap here to enter text. 

Условия оплаты ☐ ☐ Click or tap here to enter text. 

Прочие требования (пожалуйста, укажите) ☐ ☐ Click or tap here to enter text. 
 

Прочая информация:  

Ориентировочная масса / объем / габариты 
груза: 

 Click or tap here to enter text. 

Страна (страны) происхождения:  
(если требуется экспортная лицензия, она 
должна быть предоставлена при 
заключении контракта) 

Click or tap here to enter text. 

 
Я, нижеподписавшийся, подтверждаю, что я должным образом уполномочен подписать это предложение и 
обязать компанию, указанную ниже, в случае его принятия. 

Точное наименование и адрес компании 

Наименование компанииClick or tap here to enter text. 

Адрес: Click or tap here to enter text. 

Click or tap here to enter text. 

Телефон No.:Click or tap here to enter text. 

Адрес электронной почты: Click or tap here to enter 
text. 

Полномочная подпись:  

Дата: Click or tap here to enter text. 

ФИО: Click or tap here to enter text. 
Функциональная должность уполномоченного на 
подпись лица: Click or tap here to enter text. 

Адрес электронной почты: Click or tap here to enter 
text. 
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ПР И Л О ЖЕ Н И Е  4 :  Ф О Р М А  «И Н Ф О Р М А Ц И Я  О  СО В М Е СТ Н О М  
ПР Е ДПР И Я Т И И / К О Н СО Р Ц И У М Е / А ССО Ц И А Ц И И » 
 

Наименование 
участника тендера: 

[Вставьте наименование участника тендера] Дата: Выберите дату 

Номер RFQ: RFQ-TKM-004-2022 

 

Должно быть заполнено и возвращено с Вашей тендерной заявкой, если она подается как от 
совместного предприятия/консорциума/ассоциации. 
 

№ Наименование партнера и контактная 
информация (адрес, номера телефонов, номера 
факсов, адрес электронной почты)   

Предлагаемое соотношение 
ответственности (в %) и вид товаров 

и/или услуг, которые будут 
поставляться/предоставляться  

1 [Заполните] [Заполните] 

2 [Заполните] [Заполните] 

3 [Заполните] [Заполните] 

 

Наименование ведущего партнера  

(с полномочиями связывать обязательствами СП, 
консорциум, ассоциацию в ходе процесса ПУТ и, в 
случае заключения контракта, в ходе его 
исполнения) 

[Заполните] 

 

Мы приложили копию упомянутого ниже документа, подписанного каждым партнером, в котором 
приводится детальная информация о вероятной правовой структуре ответственности, а также 
подтверждение солидарной ответственности членов данного совместного предприятия: 

 
☐ Письмо о намерении создать совместное предприятиеИЛИ ☐ Соглашение об 

     СП/консорциуме/ассоциации 
 

Настоящим мы подтверждаем, что в случае заключения контракта все стороны совместного 
предприятия/консорциума/ассоциации будут нести солидарную ответственность перед ПРООН за 
выполнение положений контракта. 
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Наименование партнера: 
___________________________________  

Наименование партнера: 
___________________________________ 

Подпись: ______________________________ Подпись: _______________________________ 

Дата: ___________________________________ Дата: ___________________________________ 

  
Наименование партнера: 
___________________________________ 

Наименование партнера: 
___________________________________ 

Подпись: ______________________________ Подпись: _______________________________ 

Дата: ___________________________________ Дата: ___________________________________ 
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